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SUE MACKAY

Kærlighedens farver

Oversat af Lissi Nordahn

MINISERIE: FRA LÆGE TIL FAR


Dette er den anden del i miniserien Fra læge til far. Ingen krav, ingen løfter, ingen børn! Det er sådan de to succesfulde læger, Grady og Jackson vil have det. Men da de møder to fantastiske kvinder bliver alt forandret. Pludselig længes det efter noget andet … familie!

 

Golden Bay er en af New Zealands perler. Kun én vej fører til Golden Bay, men det er alt besværet værd at besøge bugten. Jeg har tilbragt flere sommerferier ved stranden og nydt at fiske, svømme og bare slappe af. Jeg har også familie der, og jeg har deltaget i et vidunderlig bryllup på deres græsplæne. Det gav mig ideen til disse fortællinger.

 

Sasha og Grady, Jessica og Jackson … alle fire har familie og oplevelser i Golden Bay tilfælles fra dengang, de var teenagere. Men man er nødt til at flytte fra bugten, hvis man skal have en uddannelse, og det er ikke alle, der vender tilbage. Men jeg måtte bringe disse fire tilbage. Jeg håber, at du vil nyde at læse, hvad der kommer ud af det, og hvordan de finder kærligheden igen.

 

Hilsen

Sue

 


Tak til Kate Vida for hendes medicinske assistance.

Enhver fejltagelse er min.

Og til Deidre og Angela, fordi jeg gerne vil takke dem.


FØRSTE KAPITEL

Jessica Baxter stirrede på champagneglasset i sin hånd. Det var tomt. Igen. Hvordan var det sket? Hun rakte ud efter flasken, der stod i en isspand på bordet.

– Har du tænkt dig at drikke den flaske helt alene? Det var brudens bror, der spurgte. Han satte sig ned og så spørgende på hende. Hans øjne lignede Sashas. Men de var langt mere dramatiske end søsterens. Hans intense blik fik hende til at skælve. Det var ikke sandsynligt, at han stirrede så intenst på hende, fordi hun havde en klat flødeskum på næsen. Men det forekom hende endnu mere usandsynligt, at han gjorde det, fordi der foregik noget særligt mellem dem lige nu.

Hendes finger rystede en anelse, da hun strøg sig over næsen. Niks. Ingen flødeskum dér. Det lod til, at han havde fået hold i nakken, og at øjnene havde sat sig fast i øjenhulerne. Han stirrede ufravendt på hende. Hun forstod ikke, hvad det var, der var så fascinerende ved Jackson Wilson, men måske ville han begynde at bevæge sig igen, hvis hun besvarede hans spørgsmål.

– Ja, til sidste dråbe, fik hun endelig svaret.

– Så må jeg nok finde en anden, smilede han. Det var et lille, dvælende smil, der gav hende følelsen af, at hun var det eneste menneske under baldakinen. I alt fald den eneste kvinde.

Og det var hun ikke. Udover Sasha, der så henrivende ud i sin flødefarvede brudekjole, var nok halvdelen af Golden Bays kvindelige indbyggere til stede. Havde Sasha ikke ønsket sig et stille bryllup? Hvad mon stille betød i den sammenhæng? Jessica så på flasken i sin hånd. Havde hun drukket for meget allerede?

– Det er nok den bedste champagne, jeg nogensinde har smagt. Din far har virkelig revet sig.

– Enig.

Hun smilede. Bare et lille glas mere. Boblerne brusede op i glasset. Det kunne tænde enhver. Hvis man altså hørte til dem, der let blev antændt. Og det gjorde hun bestemt ikke. Hun så ned og så Jacksons ben, der var strakt ud under bordet. Hun blev stille. Velsiddende sorte bukser om et par velformede, lange ben. Hun blev tør i munden, rødmede og mærkede noget, hun ikke havde mærket længe. Begær. Måske var hun alligevel en af dem, der let blev tændt.

Hun løftede flasken hen mod ham. – Har du et glas?

– Selvfølgelig, svarede han med en fejende håndbevægelse. – Jeg er altid parat til lidt af hvert. Hans blik var vendt tilbage til hende, og han så på hende, som om han studerede hende indgående.

Hun stoppede, da glasset var halv fyldt og hævede sit ene plukkede og fintformede øjenbryn. – Er min mascara løbet?

Han rystede på hovedet. – Niks.

Madrester mellem tænderne? Hvad så han på? Eller hvad ledte han efter? Han havde aldrig før lagt mærke til hende. De havde ikke engang brudt sig særlig meget om hinanden i de to år, de havde gået på den samme skole i Golden Bay. De havde måske slet ikke bemærket hinanden, fordi de begge to havde haft alt for travlt med at være i centrum.

Hun havde ikke set ham siden dimissionsfesten for 13 år siden. Han havde været den, alle pigerne var vilde med. Hun havde været den populære pige, der blev inviteret med til alle festerne, fordi hun kunne skaffe alt, der kunne købes for penge. De havde aldrig rigtig lagt mærke til hinanden.

– Stop, det løber over, sagde han stille med en stemme, der fik hendes indre til at smelte.

– Hvad? Hov! Undskyld.

Hun var åbenbart så distræt, at hun var begyndt at skænke igen uden at tænke over det. Det lignede hende slet ikke. Men hun vidste præcis, hvad det var, der distraherede hende. Det var ham.

Glem det. En mindre forstyrrelse. Han kan da bare slikke det af.

Jackson løftede hånden op til munden og slikkede champagne af fingrene. Hun gøs frydefyldt. Havde han hørt hendes tanker? Men nej. Hans gestus virkede så naturlig, at der ikke var nogen grund til at tro, at han flirtede. Og hvorfor skulle han også det? Hun var sikkert den sidste kvinde på jorden, han ville gå efter. De ville gå lige så dårligt i spænd i dag som dengang. Hun: enlig mor. Han: vant til glamourøse, sexede damer uden strækmærker på maven.

Stop en halv. Han havde kun været i Golden Bay i fem dage, og indtil i dag havde hun kun set ham til generalprøven. Det kunne være, hun tog fejl. Hun ville være åben. Han så ikke helt så opblæst ud som dengang. Snarere lidt verdenstræt, hvis noget.

Så så det ud, som om han rystede sig og rettede sig op. Løftede forsigtigt glasset og nippede til det, indtil det blev lettere at håndtere uden at spilde. Så klinkede han med hende.

– For det lykkelige par.

– For Sasha og Grady.

Hun burde finde sine venner. Dansen gik livligt på trægulvet midt i festteltet. Men hun kunne ikke tvinge sin opmærksomhed væk fra ham. Hvornår var han blevet så flot? Så flot, at hun havde lyst til at klæde ham af. Dengang havde hun ikke være tiltrukket af ham sådan som alle de andre piger; måske var der noget, hun havde overset. Han var høj og slank. Hans ansigt var markeret med en stærk kæbelinje, og han havde de mest foruroligende øjne, der lod til at se alt uden at afsløre noget selv.

– Er min mascara løbet? gav han muntert igen.

Hun rødmede og følte sig afsløret. Men han havde jo også set undersøgende på hende? Så måtte hun vel også se undersøgende på ham. Hun plejede bare ikke at se undersøgende på fyre. Normalt var hun slet ikke interesseret.

– Ja, svarede hun.

– Åh! Mit macho-image er rystet. Han lo en dyb latter, der kom helt bag på hende … og fik hende til at stirre endnu mere. To dybe fure om de smukke læber. Flere om øjnene. Hvorfor mon? Hun skyndte sig at se på hans hår for ikke at blive indfanget af hans blik. Mørkebrunt med lysere lokker, der skinnede i lyset. Grå, men alligevel ikke grå. Hun mødte hans blik igen.

– Du ser udmattet ud.

Han glippede med øjnene og lagde hovedet bagover og så op i baldakinen. Han pressede læberne sammen og fik Jessica til at fortryde sine ord. Hun havde ikke villet gøre ham ked af det, og han måtte ikke tro, at hun fiskede eller var nyfigen.

– Undskyld. Det sagde jeg ikke. Hun nippede til sit glas. Hendes hånd rystede lidt.

– Jeg er fuldkommen udmattet.

Puha. Han svarede.

– Jetlag? Det måtte være en lang flyvetur fra Hongkong.

– Tja. Livet i al almindelighed. Han rakte ud efter sit glas, tog en stor slurk og rettede sig op. – Men du har ret. Den champagne er superb.

Hun spekulerede på, hvad der havde udmattet ham så dybt. Så vidt hun vidste, arbejdede han som specialist på en skadestue på et stort hospital i Hongkong. Det krævede nok sin mand, men der var mange, der klarede det uden at se så hærget ud, som han gjorde lige nu. Penge, luksuslejlighed, husholder og en fancy bil. Og sikkert en lang stribe kvinder i passagersædet. Måske en af dem havde forstyrret hans ellers så perfekte liv?

– Hvorfor Hongkong?

– Jeg tog en del af min uddannelse i Hongkong og fik tilbudt en stilling, da jeg var færdig. Han så ned i sit glas. – Hongkong forekom mig spændende, et sydende menneskehav … helt anderledes end Golden Bay. Det var som at begynde forfra på et nyt liv.

– Kunne du ikke lide at bo her?

– Sommetider. Han tømte sit glas og rakte ud efter flasken. – Den er tom. Vent, så henter jeg en til.

Jess så Jackson gå uden om dansegulvet. Han ignorerede de kvinder, der forsøgte at få ham med derud. Han måtte have lyst til at vende tilbage til deres snak. Hvorfor mon? Hvorfor hende af alle? Der måtte være masser af hans venner og bekendte til stede. Han var vokset op i Takaka. Men nu hun tænkte over det, så havde han faktisk ikke været særlig social hele dagen. Ikke fordi han havde været grov eller noget, bare reserveret. Det var interessant. Der måtte være mere ved ham, end hun vidste af.

Måske var hun bare den trygge hjemmefødning, der ikke straks havde villet danse, men sad stille og roligt lidt for sig selv. Og det var jo rigtigt opfattet. Hun var ikke interesseret i mænd mere. Ikke siden hun var blevet gravid med sin tidligere kæreste. Han var rejst næsten så langt mod nord, man kunne komme, da hun havde fortalt ham, at hun var gravid. Uden et ord til farvel.

Lyden af champagneproppen var som musik i hendes ører.

– Hvad er det, der er så specielt ved champagne? spurgte hun, da han havde sat sig ned igen. – Er det fordi, den prikker på tungen?

Han skænkede elegant op til hende. – Det og duften. Og så drikker man næsten kun champagne, når der er noget at fejre.

Hans stol var på en eller anden måde rykket nærmere hendes, da han satte sig ned igen.

– Det er sikkert rigtigt. Hun fik gåsehud og måtte tvinge sig til ikke at læne sig ind mod ham. Boblerne prikkede hende også i næsen, da hun nippede til sit glas. Hun lo. Uh, hun måtte hellere passe på.

Men hvorfor egentlig? Hvorfor ikke bare give slip og more sig? Det var en evighed siden, hun havde gjort det.

– Ja, smilede han og fik alle sommerfuglene i hendes mave til at lette igen. Så tilføjede han: – Den orange farve klæder dig fantastisk.

– Orange? Er du farveblind eller hvad? Din søster ville få et hjerteslag, hvis hun hørte dig sige det. Den er abrikosfarvet. Hun rørte ved sin kjole. Det var en ære for hende at være Sashas brudepige. Det lovede godt for deres venskab. Det var noget af det bedste ved at være tilbage i Golden Bay. Hun havde lært Sasha bedre at kende. Tidligere havde hun bare opfattet hende som en af pigerne i Golden Bay; en pige, der var yngre og mere vild end hun selv. Men det var dengang. Nu opførte de sig begge to så pænt, at det var pinligt.

Jackson trak på skuldrene. – Orange, abrikos … kald det, hvad du vil. Du burde altid gå med den farve.

– Det vil jeg huske.

– Har du lyst til at danse?

Hvad? Hvor kom det fra? Hvad havde det med farver at gøre?

– Ellers tak.

– Godt. Jeg er håbløs på et dansegulv. Føler mig som en dopet hundehvalp.

– Jamen hvorfor spurgte du så? Han havde bestemt ikke haft noget imod at danse til skolefesterne.

– Jeg tænkte, at du måske gerne ville danse. Han lo igen. En blød, dyb og sexet latter.

– Så er det heldigt for dig, at jeg heller ikke er god til at danse.

Hun kunne godt blive afhængig af den latter. Den sendte hedebølger gennem hende og gjorde hende varm over det hele. Hun rødmede igen. Hun forstod det ikke, hun plejede ikke at rødme. Det måtte være champagnen. Hun stirrede krigerisk på sit glas. Det var faktisk første gang i umindelige tider. Nicholas blev passet hos sin bedste ven Bobby. Natten var hendes egen, og hun kunne give slip på alt det, der fulgte med at være enlig mor. Det blev hverdag igen, og hun slap kun sjældent tøjlerne. Men en dag og en nat. Det ville være dejligt at give slip.

– Hvor gammel er din søn?

Den mand var tankelæser.

– Fire og et halvt. En pragtfuld unge, der holder mig på stikkerne nonstop.

Han havde set så sød ud til bryllupsceremonien i lange, mørke bukser og hvid skjorte.

– Hvor er hans far?

Den mand var også fræk.

– Afhænger af hvilke af alle rygterne, du har hørt, svarede hun og overvejede, hvor meget hun ville fortælle ham.

– At han var udstationeret soldat, der ikke tog dig med, da han rejste igen. At han var gift og administrerende direktør for et stort firma og elskede smukke, unge kvinder ved sin side. Han drak lidt mere champagne. Var det mon den, der gjorde ham så snakkesalig? – At han var fra Mars, tilføjede han så.

Hendes irritation fordampede, og hun smilede. – Okay, ja, man bliver klar over, at man er kommet til Golden Bay igen, når alle og enhver begynder at fortælle historier om en.

– Det var nok derfor, jeg flygtede, da jeg var færdig med skolen.

– Var det? Hun hævede øjenbrynene, men skyndte sig at få dem ned igen. Hun ville gerne vide mere.

Hans grønne øjne så på hende og lyste op. – Ja. Jeg hadede, at man ikke kunne slå en prut, uden at en eller anden skulle fortælle en, at man havde gjort noget forkert.

Der havde været nogle rygter om Jackson og en gravid pige. Noget med et setup.

– Ja. Det kan være lidt klaustrofobisk. Hun flyttede sig på stolen, så hun bedre kunne se ham. – Men der er også en vis tryghed i det.

– Du svarede ikke på hvilken af historierne, der er den rigtige.

Insisterende? Eller ville han bare flytte opmærksomheden væk fra sig selv? Hun talte aldrig om Nicholas’ far.

– Jeg kan bedst lide den med marsmanden.

– Fair nok, nikkede han.

Hm, bare sådan? Ville han ikke presse hende? Næ. Han pressede hende ikke. Hun kunne godt lide Jackson Wilson. De fleste ville presse på, selvom det ikke kom dem ved.

– Hvor længe skal du være hjemme?

– Tre måneder.

Tre måneder? Det var længe, og Sasha havde fortalt, at det var første gang, han var hjemme i 13 år. Men nu havde hans mor selvfølgelig også fået sclerose. Og så var der Sashas lille pige Melanie.

– Ja, et bryllup kan virkelig samle folk fra alle verdenshjørner.

– Du fisker, smilede han.

– Fanger jeg noget?

Hans smil falmede, og han så direkte på hende. Hun var ved at vænne sig til hans intense blik.

– Jeg har brug for en pause. En lang pause. Han strakte de fascinerende lange ben ind under bordet igen og lagde anklerne over kors. – Og nu skal du så spørge, hvorfor jeg har brug for en lang pause.

Hun lagde ansigtet i de mest uskyldige folder og pegede på sig selv. – Hvem? Mig? Under ingen omstændigheder. Så grinede hun. – Selvfølgelig, og hvis du ikke fortæller mig det, vil jeg pine det ud af dig.

Hans mundvige buede sig opad, og han lod tungen køre hen over underlæben. – Det lyder interessant.

Okay. Den havde hun selv bedt om. Nu ville han sikkert komme med en eller anden slibrig bemærkning og ødelægge den afslappede atmosfære.

– Øh, glem det, skyndte hun sig at tilføje.

– Det er i orden. Det er glemt.

Og havde han så lavt tilføjet: – … Ærgerligt?

Hun var hverken til læder, håndjern eller pisk. Det plejede hun i alt fald ikke at være. Det trak i hendes mundvig. Måske burde hun skynde sig hjem, inden champagnen fik hende til at sige flere dumme ting.

Hvor var Sasha og Grady? Lige midt på dansegulvet med armene om hinanden, som om de var de eneste mennesker på jorden. En pludselig, dyb længsel greb hende og fik hende til at fryse trods den lune sommerluft.

Det var det, de havde, hun længtes efter. Hun ville have en mand, der elskede hende højere end noget andet i verden. En mand hun kunne putte sig ind til om natten og le og græde sammen med. En mand som … Hendes blik faldt igen på Jackson. En mand som Jackson?

Nej. For det første var han bror til hendes bedste veninde. For det andet skulle han kun være hjemme i tre måneder. Hvis man som det tredje dertil lagde, at han levede et sofistikeret liv i Hongkong, blev det klart for enhver, at han ikke var den rigtige for hende.

Hold fast i det. Husk, at du troede, at Nicholas’ far ville give dig alt det. Og så viste han sig at være en mand, der var ude af stand til at knytte sig til nogen. Ikke engang til sin kone, som hun dengang ikke havde anet eksisterede.

Desværre virkede alle de gode grunde til ikke at involvere sig i Jackson helt uvirkelige.


ANDET KAPITEL

Jackson så på Jessica. Hendes øjne skiftede farve fra rav til sort med lynets hast. Hun måtte da få hovedpine af det. Den kvindelige mystik. Det ene øjeblik genert og usikker, det næste udfordrende og fræk. Hvem var mon den virkelige Jess Baxter?

De næste par måneder, der havde forekommet ham ørkesløse, virkede pludselig knap så ørkesløse. Måske kunne han nå at lære Jessica at kende. Lidt sorgløst samvær og muligheden for at finde ud af, hvem den virkelige kvinde med de kvikke bemærkninger og de triste øjne var. Han elskede gåder, selvom om han lige nu ikke anede, hvordan han skulle løse den her. De var nogenlunde lige rapkæftede begge to og sparrede fint sammen. Det kunne blive sjovt.

Men … ja, der var altid et men. Han ville ikke involvere sig. Han ville ikke bo i Golden Bay. Det havde han vidst, allerede inden han fyldte 15 år. Det var for småt og provinsielt. Ja, frastødende sommetider. Han ville aldrig glemme den kvælende fornemmelse, han havde følt, da Miriam Blackburn havde beskyldt ham for at være far til det barn, hun ventede. Han havde kysset hende én gang. Det var ikke mærkeligt, at storbyen virkede så tillokkede på mange mennesker. Der var det let at gemme sig, fortabe sig og flytte sig, hvis hajerne blev for nærgående.

Han havde forstået på Sasha, at Jessica var vendt tilbage til Golden Bay for at bosætte sig der igen. Hun var begyndt at knytte forbindelser til de mennesker, som hun troede, hun havde såret dengang, de var unge. Hun ønskede åbenbart, at hendes søn skulle vokse op et trygt og roligt sted. Det var svært at argumentere imod.

Han savnede bare ikke forbindelser i nogen form. De ville trække ham tilbage. Han undgik ikke ligefrem kvinder. Men Jessica var en anden type end de kvinder, han normalt omgikkes. Raffinerede kvinder, der kendte hans grænser. Kvinder, der ikke kom ind under huden på ham.

Jessica ville have mere end sjov og ballade. Hun ville have hele pakken. Flere børn, et hus og en bil med plads til børnene.

Og hvad var det forfærdelige ved det?

Han anede det ikke, men det var det modsatte af det, han ville.

Han måtte hellere trække følehornene til sig. Han måtte ikke glemme, hvorfor han havde besluttet at blive hjemme et par måneder. Han var nødt til at være hos sin familie og hjælpe sin mor og far med at finde sig til rette med den sygdom, der havde ramt hans mor. Han ville også gerne lære sin lille niece at kende. Melanie var bedårende. Billederne af hende hobede sig allerede op i hans hoved.

Endelig var der behovet for hvile ud og få fyldt energidepoterne. Han skulle finde energi til at forsætte sit arbejde i Hongkong og holde sit løfte til en afdød kollega. I løbet af det sidste års tid var motivationen gledet ham af hænde. Og katastrofen i sidste måned havde virkelig lagt låg på hans begejstring for arbejdet. Men et løfte var et løfte.

Klink.

– Drik ud. Jessica klinkede med ham igen.

Ja, drik ud og glem de sidste par måneder. Et uforpligtende og ukompliceret samvær.

– Skål, svarede han og tømte sit glas. – Mere? Han løftede spørgende flasken.

Han så, at hun tøvede, og at hendes øjne skiftede mellem det lyse og det mørke. Så tog han beslutningen for hende.

– Hør, vi kan ikke lade det gå til spilde.

Han fyldte begge glas og rakte hende hendes. Han passede på ikke at komme til at røre ved hendes fingre, da de lagde sig om glassets stilk. Ild og is.

– For brudeparret, familie og venner.

Hun nikkede, nippede til champagnen og sugede hans blik til sig. Hun nød den sprudlende vin og lod sin tunge glide langsomt over sine læber. Hun kunne tænde ham uden at røre ved ham. Den mund …

Han rystede på hovedet. Han ville ikke tænke på, hvordan hendes læber smagte lige nu. Eller på hendes krop. Eller på den velsignede selvforglemmelse, han ville opleve, når han trængte ind i hende.

Hun sagde noget. Det lød, som om hun talte under vand. Koncentrer dig, mand! Hør efter, hvad hun siger, og ignorer din liderlige, lystfyldte hjerne!

– Undskyld, hvad sagde du?

– Det ser ud til, at det lykkelige par er på vej væk. Hun så efter hans søster og nybagte svoger, der var ved at tage afsked med deres gæster med kys og kram.

– Dengang vi alle sammen gik i skole her, var du og Sasha ikke veninder, vel?

Jess havde været byens rige pige. Pigen der havde alt, hvad man kunne ønske sig. Men hun havde aldrig virket rigtig glad. Hun havde været med i alt, hvad der foregik i Takaka, men samtidig isoleret. Som et barn der kigger ud gennem slikforretningens vinduer på alle de andre børn, der står udenfor og kigger ind på herlighederne.

Hun havde haft mere end resten af dem tilsammen. Hun havde rejst med sine forældre til eksotiske og vidunderlige steder i verden. Havde hun ikke været elsket? Var det det, der var problemet? Det ville forklare, hvorfor hun altid havde købt sine venner alt, hvad de ønskede sig. Måske havde hun forsøgt at købe sig til ømhed og venskab. De triste øjne. Lige nu lyste de ganske vist op i et stort smil.

– Nej, det var vi ikke. Vi kendte ikke hinanden dengang. Men fra den dag Sasha trådte ind i lægehuset for at begynde på sit nye job, klikkede vi bare godt sammen. Jeg tror, at vi går for at være de to mærkelige. Dem der rejste og så kom tilbage. Vi har set verden, ved hvordan livet er på den anden side af Takaka Hill, og så er vi vendt tilbage. Men Sasha har gjort langt mere end jeg i forhold til sin karriere.

– Har du aldrig arbejdet i udlandet?

– Nej. Som barn rejste jeg meget sammen med mine forældre. Men jeg har aldrig haft lyst til at arbejde i udlandet. Auckland var rigeligt til mig.

– Bor dine forældre her stadig?

Hun bed sig i læben, og øjnene blev sorte. – Ikke ofte.

Han kunne godt høre, hvornår han skulle holde inde. Han rejste sig.

– Her kommer parret. Han lagde en hånd under Jessicas albue og trak hende op til sig. Hendes varme krop føltes dejlig mod hans. Han kunne mærke hendes lår mod sit. Hendes parfume mindede om hans mors. Citruslund. Hendes krøller med alle de orange bånd kildede ham på kinden, da han sænkede hovedet.

Jeg vil have hende. Altså, jeg vil virkelig have hende. Ikke bare en tur i kassen.

Indsigten og chokket bølgede gennem ham, og han mærkede alle sine muskler blive spændte. Især under bæltestedet. Hvorfor overraskede det ham så meget? Han havde jo mærket det hele aftenen.

Han mærkede, at det gav et sæt i Jess, og hun så op på ham med et stort spørgsmål i to mørke øjne.

Stille. Hold vejret. Rolig, inden du går af, ellers hælder hun resten af champagnen ud over dig.

Han holdt vejret, da hun så ned. Ned over hans bryst til taljen og videre. Hun skulle være blind for ikke at opdage, hvor tændt han var.

Hun løftede hovedet, og deres blikke mødtes. Hun var ikke blind. De to mørke søer var fyldt med forståelse. Hun løftede sig op på tæer og hviskede:

– Hos dig eller mig?

– Hos dig. Han boede hos sine forældre.

Hendes hånd gled ind i hans. – Hvad venter vi på?

– Aner det ikke.

Altså Jessicas frække side. Et element af gåden. Fint. Han måtte undersøge den generte side en anden dag.

Sasha og Grady trådte hen foran dem.

– Hej, I to. Har I travlt? spurgte Sasha med et glimt i øjet. – Har I ikke tænkt jer at sige farvel?

Jackson tog hånden til sig og gav sin søster et knus. – Hvor er du smuk, søs. Det er ikke mærkeligt, at Grady ikke har flyttet sig en millimeter fra din side hele dagen.

Så slog han Grady på ryggen og trådte lidt væk, mens de to kvinder gav hinanden et knus. De var kommet så tæt på hinanden. Det virkede, som om de var blevet meget fortrolige. Han mærkede en lille længselsfuld knude i maven. Det ville han også gerne. Nej, han ville have det, hans søster og Grady havde. Han ville ønske, at han kunne tale om det, der var sket i de sidste måneder, dele sin frygt og sit håb med nogen, ja, selv løftet. Han ville have, at der var en at komme hjem til hver aften. En man glædede sig til at komme hjem til og ikke bare en husholderske.

Jessica? Måske, måske ikke. I aften havde de været fuldkommen på bølgelængde. Hun havde ikke presset på for at få svar på spørgsmål, han ikke ville besvare. Hun havde forstået, hvornår han ville tale, og hvornår han ikke ville. Og hun havde set, at hans krop reagerede på hende.

Hov, og var de ikke på vej ud? Og helst lidt hurtigt?

– Vi ses i morgen, sagde han til Grady og greb Jess’ hånd. – Er vi dem, der er skredet? hviskede han.

– Det er vi, doktor, svarede hun med et stort, indforstået smil.

Da de gik forbi baren, snuppede han en flaske champagne.

– Ingen af os skal køre. Vi må bare håbe, at en af de biler, min far har hyret til at køre opløftede gæster hjem, er ledig.

Og helst lige nu. At skulle stå og vente og sludre med de andre gæster kunne dræbe enhver lidenskab. På den anden side lå den øde strand tæt ved, hvis det skulle være.

Men de var heldige. Stranden måtte vente til en anden gang. Få minutter efter låste Jess op til sit hus.

Hun var ligeglad med lys.

– Der er masser af måneskin. Vi behøver ikke andet. Hendes latter var blød og varm, og hun rørte ved ham på en måde, ingen af hans sofistikerede kvinder gjorde. Var det den generte Jessica? Eller spasmageren?

– Hvor står glassene?

– Kom.

Hun rakte ud efter hans hånd og trak ham gennem det lille hus. Det var en fortryllende oplevelse, der kun forøgede hans lyst til hende.

Jess’ slanke skikkelse. Hendes ryg og hofterne under den tætsiddende kjole.

– Hvordan vil du komme ud af den kjole?

De var kommet ud i køkkenet, hvor hun fandt to champagneglas i skabet og rakte ham dem. Hendes læber buede sig i et koket, kattelignende smil.

– Det er jo dit job.

Hjælp! Han ville ikke holde længe.

– Okay.

Hun pressede sig ind mod ham. Han kunne mærke hendes lår og hendes yppige bryster, der pressede sig mod hans brystkasse. Hendes hænder gled op om hans nakke og trak hans hoved nedad. Hans puls steg. Han lagde sin frie arm om hende og trak hende ind til sig, så hun mærkede hans rejsning.

– Jess. Hvis du fortsætter sådan, er det slut, inden vi kommer i gang.

– Og …?

– Hvad skal vi så med glassene?

Hans læber lagde sig over hendes. Hun smagte sødt, ophidsende og sexet. Hun var alt, hvad han havde brug for lige nu. Frihed og glemsel.

Hun gik langsomt baglæns og trak ham med sig, mens de kyssede. De kom ind i et andet værelse. Gud ske lov stod der en seng. En stor seng. Han blev blød i knæene. Begæret brusede. Han var lige ved at eksplodere. Og de kyssede bare.

Han løftede hovedet og satte flaske og glas på sengebordet. – Vend dig om, så jeg kan pakke dig ud.

Hun snurrede rundt så hurtigt, at hun var lige ved at miste balancen. – Ups. Jeg skal vist lige lidt ned i tempo.

– Skal du?

Jackson rakte ud efter lynlåsen. Men han havde fuldkommen mistet orienteringen. Det eneste, han var klar over, var, at Jess stod foran ham, og at han ville have hende mere, end han nogensinde før havde villet have en kvinde. Han var desperat. Men først skulle hun ud af den kjole. Han forsøgte at koncentrere sig om lynlåsen, men hans hænder rystede for meget.

Han forstod ingenting. Han havde ikke levet som en munk. Langtfra. En lind strøm af kvinder var gledet gennem hans soveværelse. Men lige nu følte han sig som den teenager, han havde været, da han boede i Golden Bay. Han havde kun et ønske: At begrave sig i Jessica Baxter.

– Hvad foregår der deromme, Jackson?

– Lynlåsen sidder fast. Han følte sig som en idiot. – Øjeblik.

Hun fnisede. – Okay, som du vil.

Hendes hænder fandt ham. Den ene hånd gled op langs hans rejsning, og den anden hånd havde ingen problemer med hans lynlås. Pludselig lå hans bukser nede om anklerne.

– Jess, jeg får dig aldrig ud af den kjole, hvis du fortsætter på den måde. Og jeg kommer, inden jeg får mine boksershorts så langt som til knæene.

Så stod hun bomstille, men han kunne mærke hendes puls hamre af sted, og hendes vejrtrækning var besværet. Hun trak maven så langt ind, hun kunne.

– Hjælper det?

– Tak, mumlede han og fik lynlåsen ned. – Endelig.

Han lod sine hænder glide ind under det bløde stof og hen over hendes varme hud og rundt om hende til maven og op mod brysterne. Der stoppede de brat. Der var ingen bh.

– Du har ingen bh på.

– Det ville ødelægge looket. Hun vrikkede sin bagdel ind mod ham og trak vejret dybt. – Jackson, din hånd er ved at sende mig et sted hen, jeg aldrig har været før.

Det lød som musik i hans ører.

– Det er ingenting i sammenligning med den storm, dine hænder har pisket op i mig. Han havde en stor, dunkende rejsning. Han var ved at eksplodere.

Hun lænede sig fremover og drillede ham med bagdelen, mens hun vrikkede sig ud af kjolen og lod den falde ned på gulvet. Så trådte hun ud af den orange bunke og vendte sig om mod ham. Usikkerheden og frækheden kæmpede om magten i hendes ansigt.

– Vi har ikke engang kysset hinanden rigtigt endnu.

Jackson vidste ikke, om han kunne holde til et ‘rigtigt’ kys. Hendes usikkerhed fik ham til at trække i bremsen og lægge armene om hende. Han ville gøre det godt for hende. Også for sig selv. Men han vidste, at det ville blive fantastisk for ham, så hvis Jessica ville have et kys, så skulle han kysse hende, som hun aldrig var blevet kysset før. Da hans mund lagde sig over hendes, fattede han ikke, at han ikke havde gjort det før. Hun smagte af champagne og hede løfter. Hun smagte også af åbenhed og troværdighed. En kvinde der havde meget at give og tage.

Da hendes tunge gled ind i hans mund og begyndte at drille, troede han, at han var død og kommet i himlen. Hans knæ gav efter, og sammen faldt de om på sengen uden at give slip på hinanden. Han fortsatte kysset, mens de tumlede rundt. Han plejede ellers at synes, at kys var ret overvurderede, men nu vidste han bedre. At kysse Jess var som at komme i den syvende himmel uden at vide, om man nogensinde ville komme ned igen.

Hendes hænder fandt ham igen. Glem alt om kys. Han kunne ikke få vejret. Glem alting. Alt …

Jess afbrød kysset. – Du sagde, at du altid er parat til lidt af hvert. Jeg går ud fra, at det betyder, at du har et kondom eller to i lommen.

Han stivnede og bandede indædt. Nej. Han var taget til sin søsters bryllup uden en eneste tanke om at forføre nogen og da slet ikke hendes brudepige.

En varm, skælvende latter fyldte værelset. – Et-nul til mig, fister. Øverste skuffe ved sengen. De er sikkert for gamle, men bedre end ingenting.

Han fik kondomet på plads på ingen tid, og hendes hænder vendte tilbage. Hver celle i hans krop blev levende. Han ville også røre, men pludselig lå han på ryggen, og Jess sad overskrævs på ham. Inden han fik samlet sig, lod hun sig glide ned over ham og begyndte at ride ham. Han greb fat om hendes lår, og hans tommefingre fandt hendes hede, våde kerne. Hun reagerede med det samme og mistede rytmen et øjeblik.

Men kun et øjeblik. Hun var noget særligt. Jessica udstødte et langt støn, og hendes krop begyndte at klemme sammen om ham. Han blev tom i hovedet og mistede den sidste rest af kontrol.

*

Forsigtigt for ikke at vække Jess trak Jackson sin arm ud under hende og rullede om på ryggen. Han var fuldstændig tømt og afslappet. Det ville være så let at lægge sig ind til Jess og sove videre. Alt for let, og det skræmte ham. De havde elsket en gang til. Langsomt og sanseligt … og lige så tilfredsstillende. Hun var gavmild i sin elskov og sulten efter sin egen udløsning. Han havde ikke oplevet en kvinde så ligefrem og ærlig i lang tid. Og han havde nydt hvert øjeblik.

Men han var nødt til at tænke på at komme hjem. Han så på sit ur. Næsten halv fem. Solen ville snart stå op. Han ledte på gulvet efter sit tøj og tog det med sig ud på badeværelset.

Han måtte gå, før byen vågnede og så ham gå. Han ville ikke have, at nogen begyndte at sladre om Jess. Det kunne være harmløst, men det kunne også være sårende, og han vidste, at det kunne blive til en mægtig historie langs hele bugten. Han vidste fra Sasha, at Jess ønskede at blive en del af lokalsamfundet her igen. Et menneske, som folk kunne regne med. Hun ønskede bestemt ikke at blive samtaleemne hen over kølediskene i supermarkedet eller på pubben. Jess var ikke så heldig som han og Sasha. Hun havde ingen familie i byen, der ville stå op for hende og forsvare hende.

Han måtte undertrykke den pludselige vrede, der skød op i ham. Han klædte sig på og gik ud i køkkenet for at finde noget at skrive på. Han ville ikke gå uden at sige farvel på en eller anden måde. Hun skulle ikke vågne op og tro, at han var listet af sted som en anden indbrudstyv, fordi han ikke turde møde hende i dagslys, eller fordi han ikke havde nydt deres nat.

Tilbage i soveværelset listede han hen og lagde sedlen på sengebordet. Så stod han og så ned på hende i det svage lys fra badeværelset. Hun så fuldkommen afslappet ud. Ingen frække blikke, men heller ingen usikkerhed. Hans hjerte trak sig sammen, og inden han fik tænkt sig om, bøjede han sig ned og kyssede hende på kinden. Hans hånd bevægede sig helt af sig selv og ville lægge sig om hendes kind, så han måtte tvinge den ned og tvinge sig til ikke at læne sig frem og kysse hende igen.

Hans hjerte gav sig igen. Hun var som narkotika. Hans hjerne fungerede ikke, og han glemte ting, han ikke burde glemme. Hvis han ikke skyndte sig ud nu, ville virkningen brede sig, og han ville måske aldrig kunne gå igen. Hans og Jessicas fremtidsplaner var uforenelige. Ingen af dem havde brug for sådan en fiasko.

Men det var svært at gå, og hans hjerte slog mod ribbenene for hvert skridt, han tog. Han måtte … for hendes skyld. Han sikrede sig, at hoveddøren smækkede bag ham, så hun var i sikkerhed … og han forhindret i at fortryde og gå ind igen.

Så påbegyndte han den 10 kilometer lange gåtur tilbage til sine forældres hus. Hvis nogen skulle se ham, ville de ikke forbinde ham med Jessica.

Tre hundrede meter fra hendes hus fejede et par billygter hen over ham, og bilen drønede dyttende forbi. Igen flammede vreden op i ham. Diskretion! Ha! Det var umuligt på disse kanter. Han satte farten op og forsøgte at løbe fra vreden. Hvornår ville de vredesudbrud stoppe? Der var gået en måned nu. Han burde være kommet over den frygtelige nat.

Det trak i arret i siden, da han begyndte at svinge med armene for at løsne musklerne i nakken og ryggen. Såret var næsten helet, men det var en anden grund til, at han havde villet gå, inden det blev lyst. Det ville afstedkomme en masse uønskede spørgsmål. Af en eller anden grund havde hun ikke mærket det i nat. Forbløffende i betragtning af at hun havde rørt ved hver en millimeter af hans krop. Sådan havde han følt det i alt fald.

Så, Jackson, mumlede han hen for sig og koncentrerede sig om vejen. Hvorhen herfra?

Han skar en grimasse og besvarede selv spørgsmålet.

Han ville ikke involveres, han ønskede hverken sladder eller spørgsmål om, hvorfor han havde et hæsligt rødt ar på kroppen. Sådan var det bare.

Der var helt stille omkring ham. Morgenstilhed. Bare han havde haft et par løbesko. Ingen mennesker, intet mylder af lokale handlende, der plaprede muntert, mens de gjorde butikkerne klar til dagen … der var fuldkommen stille. En enorm kontrast til Hongkong.

Nu ikke nyde det for meget. Du rejser herfra, inden april er omme, tænkte han. Men måske først efter en nat mere hos Jess, det kunne jeg godt tænke mig.

Alene hendes navn beroligede ham og lettede hans dystre tanker. Et smil foldede sig ud dybt nede i hans mave og sendte varme ud i hver en krog af hans krop. Han smilede. Åh, ja. Det kunne han godt tænke sig.

Eller kunne han?

Også hvis det betød, at han skulle tale om ting, han helst så begravet dybt i sin sjæl?

Han vidste det ikke.


TREDJE KAPITEL

Med lukkede øjne rakte Jess hen over lagenet mod Jackson. Men han var der ikke. Hun tumlede op og så sig om. Hun var alene i soveværelset.

– Jackson? råbte hun.

Intet svar. Ingen dyb, blød latter. Det eneste, der kunne høres, var huset, der gav sig, efterhånden som solen fik magt.

Alle tiders! Jeg hader, når en fyr går uden at sige farvel. Hendes mave trak sig sammen. Han havde nydt deres elskov, lige så meget som hun. Det ville hun sværge på. Måske havde han bare villet forhindre, at hele bugten opdagede, at de havde tilbragt natten sammen.

Var det godt eller dårligt? Havde hun lyst til, at hele Golden Bay skulle diskutere hendes sexliv? Nej. Det havde hun bestemt ikke lyst til. Hun slappede af.

Kunne hun tænke sig en nat mere sammen med ham? Åh ja. Hendes mave trak sig sammen igen. Det kunne hun helt bestemt. Og det var den bedste grund til ikke at gentage natten. Hun havde allerede lyst til at se ham igen, lyst til at mærke hans arme om sig og høre hans sexede latter. Efter bare én nat! Var hun i gang med at forelske sig i sin bedste venindes bror, selvom hun vidste, at hun ikke burde? Det ville være den sikre vej til at miste Sasha, især når Jackson pakkede sin kuffert og rejste tilbage til sit job. Men hun kunne ikke stoppe den følelse af lyst og begær, der sivede gennem hende.

Hun smed dynen til side og stod op. Hun følte sig vældig godt tilpas her til morgen. På trods af at han var gået, på trods af hvordan brunchen ville forløbe, på trods af de kommende måneders usikkerhed med Jackson i Golden Bay havde hun det storartet. Det viste bare, hvad en ordentlig dosis god sex kunne udrette.

Hov? Der lå et stykke papir på gulvet. Hun samlede det op og læste:

Hej, sovetryne. Tænkte, at jeg ville liste af, inden hele bugten vågner.

Tak for en pragtfuld nat. Vi ses til brunch. Kys. Jackson.

Øh? Det var da godt, var det ikke? Når han nu selv nævnte den brunch, kunne han jo ikke være gået, fordi han ikke havde lyst til at se hende i dagslys. Hvad mon klokken var? Halv ni. Hjælp! Hun skulle være der halv ti, og inden da skulle hun hente Nicholas. Lyset i hendes liv. Hun havde haft en fantastisk nat, men hun savnede allerede sin søn.

Det varme bad løsnede de ømme muskler, der havde været på arbejde om natten. Hun sang højt … og falsk … mens hun kom shampoo i håret og genkaldte sig natten med Jackson. Hun nød vandet og skrålede med på teksten til sin yndlingsmelodi.

Telefonen ringede, da hun var ved at tørre sig. Hun vidste, at ingen af hendes patienter skulle føde lige nu. Sasha var sikkert optaget af sin Grady … så, hvem kunne det være?

– Hallo, nærmest sang hun.

– Er det Jessica Baxter? Jordemoren? spurgte en tøvende mandstemme.

Hjertet sank i livet på hende. – Ja, det er mig. Hvem er du?

– Du kender mig ikke, men min kone venter sig, og jeg er bange for, at der er noget galt. Det er alt for tidligt. Må vi komme hen til dig … nu?

Nej, nej, nej. Jeg skal spise brunch med den mest tiltrækkende og sexede fyr, jeg nogensinde har været i seng med. Men, ak, det skulle hun åbenbart ikke alligevel. Hun sank skuffelsen.

– Lad os begynde forfra. Ja, jeg er Jessica. Og hvem er du?

– Undskyld, jeg er lidt i panik her. Jeg hedder Matthew Carter, og min kone hedder Lily. Vi kommer fra Christchurch. Det lød, som om manden blev roligere, mens han snakkede. – Hun har det ikke godt.

– Hvor langt er din kone henne?

Hvorfor var de rejst hjemmefra, hvis Lily skulle føde nu?

Han tøvede. – Næsten otte måneder. Alt har været fint indtil nu, ellers var vi ikke taget af sted. Men min fætter skulle giftes i går, så vi syntes …

– Var I med til Sasha og Gradys bryllup? Hun huskede ikke at have set nogen højgravide kvinder til brylluppet, og den slags lagde en jordemor normalt mærke til.

– Nej, Greg og Deb Smiths bryllup.

Hun kendte ikke Greg og Deb Smith.  Der var mange sommerbryllupper i Golden Bay.

– Okay. Fortæl mig, hvad der foregår.

– Lily har smerter. Jeg tror, at hun har spist for meget, men hun vil have, at nogen skal se på hende.

– Det lyder klogt. Det kan være plukveer. Kan I køre til Takaka og møde mig der? Lige bag ved sundhedscentret ligger jordemorcentret. Jeg kører derhen nu.

Hun forklarede manden vejen og lagde på.

Så ringede hun til Bobbys mor og spurgte, om Nicholas kunne blive der lidt længere, og derefter til Sashas mor.

– Virginia. Jeg er meget ked af det, men jeg kan ikke komme til brunchen, eller i bedste fald kommer jeg meget sent. Der er en gravid fra Christchurch, der har problemer.

– Det er i orden, Jess. Man kan ikke forudsige, hvornår de små beslutter sig for at komme.

Næ, men det her var ikke en af hendes patienter. Og det var alt for tidligt. – Vil du sige til Sasha og Grady, at det er jeg ked af? Jeg ville gerne være med.

Og til din søn? Det sidste nøjedes hun med at tænke.

– Selvfølgelig, svarede Virginia. – Og Jackson?

Åh. Hun sank. – Ja, hvad med Jackson?

Virginias latter klang i hendes ører. Så det var der, Jackson havde sin latter fra. Det havde hun ikke lagt mærke til før.

– Det lader til, at han har været ude på en længere spadseretur tidligt i morges. Vi drak te sammen, da han kom hjem. Han ved ikke, hvor lidt jeg sover nu om dage. Han blev lidt chokeret, da han kom listende ind ad køkkendøren, som da han var teenager.

Okay. Det var, hvad der var kommet ud af Jacksons forsøg på at forhindre sladder. Men hans mor ville ikke sprede den oplysning. Hun sladrede i det hele taget ikke. Og … Jessica trak vejret dybt … hun havde slet ikke lyst til at høre, hvad Jackson havde foretaget sig som teenager.

– Sig tak til ham.

Ups. Det var helt forkert at sige sådan til mandens mor.

– Tak for hvad, Jess? lo Virginia.

Det skulle Jacksons mor slet ikke vide. – For …, hun så sig om for at finde på noget at sige, men fandt ikke noget.

Virginias latter steg. – Så siger jeg bare tak til ham. Så kan han nok selv udfylde hullerne. Held og lykke med barnet. Kom, når du er færdig. Vi vil meget gerne se dig.

Jeg sætter aldrig mine ben i Wilsons hus igen. Jeg ville rødme som en pæon i det øjeblik, jeg trådte indenfor. Virginia kunne åbenbart trække ting ud af mennesker uden at prøve … eller i alt fald uden man opdagede, at hun prøvede.

Hun stak i et par knælange shorts og en ærmeløs skjorte, børstede håret og satte det op i en hestehale. Hun kunne ikke nå at tørre det, og hun ville jo alligevel ikke møde Jackson, så det betød ikke noget.

Hun bakkede ud af indkørslen og vinkede til sin nabo mrs. Harrop. De boede i udkanten af byen i to ens huse fra 50’erne. Mrs. Harrop passede begge haverne, og Jess sørgede for, at mrs. Harrop fik noget ordentligt at spise ved at lave dobbelt så meget mad, som hun og Nicholas spiste.

– Godmorgen, mrs. Harrop. Alt okay?

– Solen er stået op, ikke sandt? Hvordan gik brylluppet? Hvem var den mand, der forlod dit hus tidligt i morges? Den 70-årige kvinde blinkede til hende.

Pokkers. Hun syntes, at hendes nabo plejede at virke halvblind. – Mrs. Harrop … Jess kunne ikke lade være. – Du fortæller det ikke videre, vel?

– Min mund er lukket med syv segl. Så, af sted med dig.

Åh. Billederne fra natten sejlede gennem Jessicas hoved. Hun tændte for radioen og skruede op og kørte ind mod byen.

Hun ankom til jordemorcentret et kvarter før det unge par. Hun bryggede kaffe og smuttede hen og købte en muffin til sin morgenmad. Det var jo ikke noget i sammenligning med den servering, hun ville have nydt hos Wilson. Men langt bedre for taljen.

Manden, der måtte være Matthew, hjalp sin kone ind på klinikken og stod så usikker og skiftede vægten fra den ene fod til den anden.

Jess hjalp Lily op på briksen, da de havde sagt goddag. – Ja, det er så nu, vi plejer at bede manden gå ud og koge vand.

Matthew smilede modvilligt. – Det er heldigvis ikke sådan mere. Men jeg vil gerne hjælpe til, hvis jeg kan gøre noget.

– Hold din kone i hånden, mens jeg undersøger hende.

– Nu du nævner vand. Lily mistede en masse væske, lige inden jeg ringede.

– Siger I, at vandet er gået? Det skulle I have sagt noget før.

Matthew så såret ud. – Lily ville ikke lade mig kigge, og jeg var ikke sikker.

Jess fik lyst til at banke hovedet ind i væggen og skrige højt. Det lod ikke til, at de to klarede graviditeten godt.

Da hun havde undersøgt kvinden, forklarede hun parret situationen. – Hovedet sidder fast i fødegangen, og numsen stikker opad. Du har helt bestemt veer.

Lily sagde ikke noget, men blev hvid i ansigtet. – Nu? Her? Vi skulle ikke være taget herop. Det blik, hun sendte sin mand, var fyldt med sorg og noget andet, som Jess ikke helt kunne sætte navn på. Bebrejdelse? Frygt?

– Matthew fortalte, at du er næsten otte måneder hende. Lily nikkede langsomt, og Jessica stønnede indvendig. Kunne det ikke i det mindste have været et fuldbårent spædbarn, når hun nu ikke kendte kvinden?

– Jeg er nødt til at tale med din jordemor, Lily. Ved du, hvor lang tid der er mellem veerne?

– Hun er usikker på, om det er veer, svarede Matthew.

– Det er det. Er det jeres første barn?

– Nej, vores andet. Igen var det Matthew, der svarede. Indtil videre havde Lily ikke sagt et ord. Måske var det der med vand alligevel en god idé. Jess smilede. – Jeg er nødt til at tale med Lily et øjeblik. Ved du, hvor lang tid der er mellem veerne?

Lily nikkede og rødmede. – Der er fire minutter imellem.

– Okay, det giver os en fingerpeg.

Men ikke megen tid, tænkte Jessica, men ville ikke gøre Lily mere nervøs. – Hvem er din jordemor, og hvordan får jeg fat i hende?

Hun hadede, når hun ikke vidste, hvad hun havde med at gøre. Ifølge Matthew en fuldkommen normal graviditet hidtil. Men det var alt for tidligt. Hun tastede nummeret til Lilys jordemor.

– Hvor er de? gispede Lilys jordemor, da Jess forklarede hende situationen. – Jeg advarede dem mod at tage af sted. Lily fødte også for tidligt sidst. Hun er kun 30 uger henne. Sidste gang overlevede barnet ikke.

– 30 uger? Er du sikker? Undskyld, selvfølgelig er du sikker. Pokkers. Hvorfor siger Matthew næsten otte måneder? Hun havde lyst til at bande højt, men det ville være meget uprofessionelt.

– For at dække over, at de ikke burde være taget af sted til det bryllup.

Jordemoren lød ikke spor forbavset. – Han har taget sin kone med til et sted, hvor der er to timers kørsel til et hospital med kvalificeret lægehjælp for at deltage i et bryllup.

Det nærmeste hospital lå i Nelson. Hun blev nødt til at tilkalde en af de lokale læger. Hun vidste, hvor de befandt sig. De deltog i brunchen hos Wilson. Hun havde brug for hjælp, og det skulle være hurtigt. Og muligvis en redningshelikopter. Den ville kunne få Lily til Nelson på ingen tid og give dem en chance for at redde barnets liv.

Lily stønnede. En ve. Det bliver snart værre, tænkte Jess, da hun havde undersøgt Lily igen.

– Dit barn har besluttet sig for at komme til verden i Golden Bay, Lily. Hun måtte prøve at forhale fødslen. – Ved du, om du skal have en dreng eller en pige?

– En pige, svarede Matthew.

Der lød en diskret banken på døren. Hun snurrede rundt. En fødende til? Det var ikke lige, hvad hun havde brug for.

Og så blev hun varm over det hele.

Det var Jackson. Gud ske tak og lov. Perfekt timing. – Kom indenfor. Hvad har bragt dig her hen?

– Min mors firehjulstrækker, grinede han. – Hun fortalte, at du havde ringet, så jeg tænkte, at jeg lige ville smutte forbi og sige hej.

– Det er jeg meget glad for.

Matthew stirrede på dem, så hun skyndte sig at præsentere dem for hinanden.

– En læge. Godt! Det er lige, hvad vi har brug for, sagde fyren frækt lige op i hendes ansigt. Hvis han var blevet i Christchurch, ville Lily have haft en hel stribe læger og eksperter til rådighed!

– Lily, Matthew, jeg har brug for at tale med doktor Wilson. Øjeblik, så er vi tilbage.

Hun trak Jackson med ud af lokalet, inden nogen kunne nå at sige et ord. Hun havde et fast greb i en hans dyre skjorter. En kvalitet man kun sjældent så i Takaka. Under andre omstændigheder ville hun have trukket hans pragtfulde mund ned mod sin og kysset ham. Men det var ikke rette tid og sted.

– Jeg ved, at du først skal begynde at vikariere for Grady om et par dage, men jeg har virkelig brug for hjælp her. Ellers er jeg nødt til at ringe efter Mike eller Roz? Hurtigt satte hun Jackson ind i situationen. – Jeg tror, det bedste vil være at få redningshelikopteren herop. Alt andet er risikabelt for barnet.

– Jeg er enig. Jeg bliver her. Jackson greb hendes hånd og lagde den på sit bryst, da hun havde givet slip på hans skjorte. – Barnet har brug for al den støtte, det kan få.

– Det er en pige. Jess spredte sine fingre ud over hans bryst. Et bryst hun havde kysset for bare et par timer siden. – Jeg har ikke lov til at rekvirere redningshelikopteren.

– Jeg kan ringe efter den. Jeg undersøger Lily, så jeg ved, hvad jeg taler om, når jeg ringer. Vil du finde nummeret til mig? Og jordemorens? Hende vil jeg også gerne tale med. Hans grønne blik var fast. – Jeg undervurderer ikke dine færdigheder, Jess. Jeg foretrækker bare at vide, hvad jeg taler om. Det er lang tid siden, jeg har forløst et barn.

Lettelse over at have en at dele byrden med bølgede gennem hende. Det burde ikke være sådan. Hun  havde stor erfaring med vanskelige fødsler. Men de var altid foregået på et hospital, hvor man vidste, at hjælpen var lige ved hånden.

– Fint. Kom, vi går derind igen sammen.

Han trak hende ind til sig. – Jeg havde en vidunderlig nat, sagde han, og hans læber strejfede hendes. – Tak.

Også jeg, tænkte hun, men hun kunne ikke sige noget. Hun havde fået en klump i halsen, og hendes hjertet bankede højt. Så hun glippede bare med øjnene og smilede.

*

Jackson ringede og vendte tilbage til Lily. Han var vred.

– Træk vejret dybt og pust langsomt ud.

Hun burde slet ikke være her. Han knyttede hænderne.

– Træk vejret. Ind og ud. Dybt, langsomt.

Det kunne gå godt, men i uge 30 kunne barnet have brug for en kuvøse og særlig behandling. Faren var en idiot. Især når man vidste, at deres første barn også var kommet for tidligt. Hvordan kunne Jess være så rolig? Måske havde hun haft lidt mere tid til at vænne sig til tanken, så hun kunne koncentrere sig om det vigtigste: At indgyde tillid og glemme alle hvis’erne.

– Lily, du skal på hospitalet. Du skal ikke føde her.

Han sagde det alt for hårdt. Han kunne selv høre det.

– Jeg kører altså ikke Lily over de bakker i den tilstand. Det var slemt nok i fredags, og da havde hun ikke veer. Matthew stirrede på Jackson, som om det var hans skyld.

Jackson bed tænderne sammen. At miste hovedet ville ikke hjælpe nogen. Efter at have trukket vejret dybt selv, lykkedes det ham at forklare situationen uden at vise sin vrede.

– Redningshelikopteren er her om en time. Jessica, hvor lander den?

– Omme bag sundhedscentret. Jeg går ud og ser, om der er får, der skal flyttes. Matthew, du kan hjælpe mig.

Hun blinkede til Jackson og skubbede den forbløffede mand foran sig ud på gangen.

Godt gået, Jess. Jackson smilede for sig selv, og hans vrede fordampede. Han begyndte at undersøge Lily og fortalte hende undervejs, hvad han gjorde. Det gjorde ham rolig. Disse vredesudbrud var forstyrrende. Han, der var kendt for at bevare roen i alle mulige krisesituationer. Han håbede, at problemet ville forsvinde med en lang pause væk fra jobbet.

– Vil barnet klare det? spurgte Lily tårevædet.

Han kunne ikke love noget. – Vi skal gøre alt, hvad vi kan.

Flere tårer. – Jeg ville slet ikke med, men Matthew insisterede. Han kan være meget bestemt.

Eller egoistisk og dumstædig, tænkte Jackson. – Men nu er du her, så lad os koncentrere os om barnet.

– Ah, grr. Lilys ansigt fortrak sig i smerte, da en ve bølgede gennem hende.

Jackson tog hende i hånden og holdt fast. Veerne kom hurtigere nu. Det eneste han kunne gøre, var at gøre klar til fødslen og håbe, at redningsfolkene kom først. Hvor var Jess? Hun var mere vant til situationen end han. Det var hendes arbejde at hjælpe børn til verden, men normalt selvfølgelig ikke så tidligt. Men hun var vant til fødsler.

– Hej igen, hvordan går det? Hendes søde stemme besvarede alle hans bønner. Hun var tilbage, og al hans anspændelse smeltede væk.

Han trådte væk fra sengen og gik hen til den dejlige kvinde, der lod til at kunne få ham til at slappe af. – Mind mig om, at jeg skal købe en flaske champagne mere, når det her er ovre.

De ravfarvede øjne så på ham og blinkede. Citrusduften viftede ham om næsen, da hun lænede sig nærmere og hviskede. – Jeg får nok brug for lidt af den brunch først. Jeg trænger til kalorier.

Den kvinde ville drive ham til vanvid, hvis han ikke passede på. Men hvorfor skulle han passe på? Jo, selvfølgelig skulle han passe på. Han ville ikke såre hende. – Du kommer nok til at vente lidt. Nogen får?

– Niks, klar bane. Og der er næsten ingen vind, så det skulle gå fint. Hvordan klarer Lily det?

– Begyndende panik. Det kan jeg godt forstå.

Jess gik hen til Lily. – Alt er parat til helikopteren, Lily. Har du prøvet at flyve i helikopter før?

– N-n-nej. J-j-jeg kan ikke lide at flyve.

Jackson stønnede. Det blev værre og værre. – Det er helt anderledes og meget sikrere i en helikopter end i et fly. Piloten vil sikkert flyve langs kysten i stedet for op over bakkerne, så I skal ikke så højt op.

– Og det er helt bestemt det bedste for dit barn, tilføjede Jess. – Prøv at rejse dig op, inden den næste ve kommer. Måske er det lettere for dig at klare smerterne, når du står op.

Lily sendte hende et anstrengt smil og klavrede ned fra lejet. – Tak. Jeg ved, at I gør jeres bedste. Jeg skal nok klare det.

Så stoppede al snakken, mens Lily kæmpede sig gennem en ve mere. Denne gang holdt Matthew om hende, og hun hang på ham. – Du klarer det fint, Lily.

Og så, netop som Jackson troede, at barnet ville komme, hørte de helikopterens rotorblade.

– Så, nu sker der noget. Nu er de her, Lily.

Matthew var gået ud, og Jackson fulgte efter ham, da rotorbladene var stoppet. Han gik hen for at møde paramedicinerne og børnelægen, der var steget ud og begyndt at losse udstyr.

– Godt, hvor er jeg glad for at se den kuvøse.

– Er det lige op over? spurgte en mand ved navn Patrick. Han var leder af gruppen.

– Lily har presseveer. Men jeg håber, hun kan holde lidt længere.

– Lad os se, inden vi beslutter, hvad vi gør. Jeg bryder mig ikke om fødsler i luften.

Men det blev barnet, der tog beslutningen for dem. Hun kom hurtigt og gled ud i lyset. En lillebitte pige, der kunne ligge i Jacksons hånd. Han rakte hende forsigtigt til Jess og koncentrerede sig om Lily, der havde fået en lille rift under fødslen.

Matthew stod lamslået ved siden af. – Er Lily okay? Hvad med min datter? Klarer hun den? Hun skreg. Det er da et godt tegn, er det ikke?

– Skreg det første barn ikke? Jackson så op og fastholdt Matthews blik. – Barnet trækker vejret normalt, og Lily får det godt igen. Har I besluttet, hvad barnet skal hedde?

– Ja, men vi har ikke ville sige det, før vi vidste, om alt gik godt. Matthew så til højre, hvor hans datter var ved at blive anbragt i kuvøsen. – Alice Rose, hviskede han og strøg sig med hånden ned over ansigtet.

– Alice Rose Carter. Jess sendte manden et medfølende blik. – Det er smukt. Og det er hun også. Kom og se.

Børnelægen fortsatte med at indstille kuvøsen og forklarede: – Alice Rose er meget lille, som man kunne forvente. I 30. uge er hendes lunger ikke fuldt udviklede, så denne her maskine vil hjælpe hende med at trække vejret. Men …, han så direkte på Matthew, – … alt ser ud til at gå fint. Jeg siger ikke, at alt er på plads endnu. Men et skridt ad gangen, ikke?

Matthew glippede med øjnene og strøg sig igen ned over ansigtet med hånden. Han gik hen mod sin datter. – Hej, Alice. Jeg er din far. Så snøftede han.

Jess rakte ham nogle papirlommetørklæder. – Her, farmand, puds næsen den anden vej. Væk fra din datter. Hun sagde det så blidt, at Jackson vidste, at hun havde tilgivet fyren hans arrogante bemærkning tidligere. – I skal lære at være meget, meget forsigtige med Alice Rose i lang tid fremover.

Jackson hjalp Lily op at sidde. – Jeg er ked af det, men du kan ikke komme til at holde din datter endnu.

Det måtte være forfærdeligt for en nybagt mor. Han kunne huske, at Sasha næsten ikke havde kunnet vente på at få Melanie i sine arme. Det ville Lily og Matthew ikke få lov til foreløbig.

– Jeg er meget taknemlig for, at hun klarer det så fint. Det er helt anderledes end sidste gang. Da vidste vi med det samme, at lille Molly ikke ville klare det. Lilys underlæbe skælvede. – Men det gør ondt ikke at måtte holde hende. Når jeg får lov, er hun ikke længere nyfødt. Tårerne flød.

– I skal til Nelson Hospital så hurtigt som muligt, sagde Jackson og skiftede over til det praktiske.

– Tak. Det hele er lidt uvirkeligt. Jeg har lige født, men jeg har ikke noget barn i favnen.

Lily samlede sit tøj op og gik hen mod badeværelset, mens tårerne trillede ned over hendes kinder.

Hans hjerte gav sig. Var det for det par, der var kommet ind i hans liv her til morgen? Eller var der andre grunde til, at han reagerede så følelsesladet? Siden angrebet vidste han aldrig, hvornår følelserne ville overvælde ham. Hans hjemkomst havde gjort ham endnu mere ustabil. Han havde i så mange år været glad for, at han var sluppet væk fra Golden Bay. Han forstod ikke, hvorfor fortrydelsen nu rystede hans faste overbevisning om, at det var det rigtige for ham.

Han havde egentlig aldrig overvejet at stifte familie. Ikke fordi han ikke ville have en. Han havde bare ikke tænkt så meget over det, mens han var i gang med at opbygge sin karriere og forsøgte at komme sig over sin mistillid til kvinder, i alt fald tilstrækkeligt til at han kunne lære en at kende. Og så havde hans karriere udviklet sig til et tohovedet uhyre og havde ikke givet ham tid til noget, der bare lignede et fast forhold. Og de kvinder, han havde mødt, havde ikke ændret på det. Sikkert fordi han havde valgt kvinder, som han vidste ikke ville have deres karriere eller skikkelse ødelagt af børn. Han havde valgt kvinder, der hverken ville lyve for ham eller om ham.

Men helt ærligt. Han ville gerne have et fast forhold, når han engang skulle slå sig til ro. Problemet var, at han ikke kunne se det for sig inde midt i Hongkong omgivet af skyskrabere til alle sider og meget lidt grønt. Og det var dér, han havde fået styr på sit liv og var blevet til det, han havde stræbt efter. Så han havde indset, at der ikke ville komme børn i hans liv foreløbig.

Han så sig om og så, at Jess stod og betragtede ham med sænket hoved. Kunne hun læse hans tanker? Vidste hun, at hvis han skulle ændre opfattelse, så ville hun være den, han ville være interesseret i?

Tag dig sammen, Jackson!

I går ville han aldrig have tænkt den tanke. En vidunderlig nat i Jessica Baxters arme, og så begyndte han at få underlige ideer.

Der var noget ved livet i Golden Bay, som han godt kunne lide. Naturen og udendørslivet var noget ganske særligt, og det var et godt sted for et barn at vokse op. Men i Golden Bay ville hans møjsommeligt opbyggede karriere smuldre.


FJERDE KAPITEL

Helikopteren lettede, og lufttrykket pressede Jess’ skjorte ind mod hendes bryster.

– Så langt, så godt. Jeg må hellere få hentet Nicholas. Jeg har lovet, at han får lov til at sige farvel til Sasha og Grady, inden de rejser på bryllupsrejse. Hun så på sit ur. – Brunchen er sikkert ved at være slut nu.

Jackson så på hendes bryster.

– Undskyld, hvad sagde du? råbte han for at overdøve larmen fra helikopteren.

Hun smilede. Hun troede ikke, det var larmen fra helikopteren, der distraherede ham. Det var hendes bryster.

– Jeg skal hente Nicholas, så han kan nå at sige farvel til Sasha og Grady.

Endelig løftede han blikket og mødte hendes.

– Okay. Han stod og kastede sine bilnøgler op og ned i luften. – De skal vist først af sted ved ettiden. De skal overnatte i Auckland.

– Og så to uger på Fiji. Det lyder dejligt, sukkede Jess længselsfuldt og gik hen mod døren.

– Ikke kun Fiji, også Tokariki Island. Et lillebitte sted med ganske få gæster. Et lille paradis. Jackson smilede til hende, og sommerfuglene lettede igen i hendes mave.

– Åh. Jeg ville elske det.

Altså sammen med en dejlig mand. Men det ville aldrig ske. Hun var mor til en fireårig, der havde mere brug for hende end nogensinde.

– Lad os komme ud herfra, inden telefonen ringer, og vi bliver nødt til at rense sår og skrammer resten af dagen.

Hun slukkede lyset og gik hen mod døren.

– Skal jeg køre dig?

Jess stoppede brat op og snurrede rundt. Hun var overrasket over hans tilbud, og at dømme efter hans ansigtsudtryk var han også selv overrasket.

– Hørte jeg rigtigt? En larmende, højtråbende lille dreng, der taler i et væk?

Hun regnede med, at det ville få ham til at trække sit tilbud tilbage. Men han nikkede bare.

– Er Nicholas meget vild?

Hun lo. – Åh, gud. Du skulle bare vide.

Det ville være en fin afprøvning af deres venskab. Hendes søn var ikke nogen engel. Hun måtte faktisk indrømme, at han var svær at styre. Hun elskede ham, og det gjorde det svært for hendes at sige nej til ham.

Den dag nærmede sig, hvor hun måtte tage fat om problemet, ellers ville det blive alt for svært. Hun ville ikke gøre som sine egne forældre og forsøge at købe sig til fred og ro. Hun ville have, at han skulle mærke hendes kærlighed. Kys og kram var langt vigtigere end gaver. Han måtte aldrig tvivle på hendes kærlighed.

En stor, varm hånd lagde sig om hendes kind og vippede hendes hoved bagover, så hun så direkte ind i hans grønne øjne.

– Hvad tænker du på, Jess? Hvad sker der?

Hun rystede voldsomt på hovedet og trådte væk fra ham. Det ville være så let at læne sig ind til ham og betro sig til ham. Det ville sikkert også sætter en stopper for, at de kom til at lære hinanden bedre at kende. Han ville pludselig få så travlt, at hun ikke ville kunne se hans dejlige røv for bare såler. Hun var måske ikke den skarpeste kniv i skuffen, men hun kendte reglerne. Hun havde selv lavet dem.

Gør det enkelt!

Kom ikke for nær!

Lad være med at bede om mere end sjov og ballade. Og god sex!

Det prikkede i hendes hud. Det, de havde oplevet i nat, gik langt ud over sjov og ballade. Det havde været ubeskriveligt. Hun skar en grimasse. Hvad var det for en regel, hun havde overtrådt?

– Jess. Hvorfor bliver du så underlig?

Hun smækkede døren til klinikken og satte alarmen til. Hun ville gerne finde på et henkastet svar, men kunne ikke finde på andet at sige end: – Ikke underlig. Jeg er bare nødt til at finde min morrolle frem.

– Er du to forskellige personer? Han så så forbløffet ud, at det var komisk. Det var svært at være alvorlig længe ad gangen sammen med ham. Hun bøjede sig forover og lagde den ene hånd på sin bagdel og den anden foran munden som et næb. – Rap, rap, rap.

– Vent lige, hvem er du? Hvor blev Jess af? Jeg sætter mig ikke ind i en bil sammen med en and.

– Rap, rap.

Jackson lo. – Er det sådan, du opdrager din søn? Stakkels lille fyr. Jeg må hellere komme ham til undsætning.

Jess mærkede hans arme om sig. Så vendte han hende om og løftede hende op. Hun lod sine hænder glide op om hans nakke og smilede.

– Vil du kysse en and?

Han stønnede. – Jeg er nok lige så skør som du.

Så kyssede han hende, og hun glemte alt andet. Hun blev hed. Hun skælvede. Begæret brændte. Gnisterne fløj. Mon elektricitetens opfinder nogensinde havde oplevet god sex?

Uden at flytte munden satte han hende ned på benene, men holdt fast om hende. Hun kunne mærke hans rejsning mod sin mave. Hun klyngede sig til ham for ikke at falde sammen som en klud.

Han løftede hovedet tilstrækkeligt til at spørge hende, om hun kendte koden til alarmen i klinikken?

– Hvorfor?

– Vi har brug for en seng. Eller i alt fald et mere privat sted.

Han havde ret. Han havde forsøgt ikke at blive set, da han gik i morges. De kunne ikke stå midt på parkeringspladsen og demonstrere deres spirende venskab. Hun så ned ad ham og smilede. Han var tændt.

– 3-2-4-8-1.

– Uh, mit hoved fungerer slet ikke. Sig det lige igen.

Han kyssede hende. Og den mand kunne kysse.

– Hvad nu …? Han løftede hovedet og så sig om.

Det var hendes telefon. Det var Nicholas. Hun trak undskyldende på skuldrene og besvarede opkaldet. – Sådan er det at være mor. Man er altid på. Hallo, er det min dreng?

– Mor, hvor er du? Jeg vil hen til Grady nu.

Nicholas var meget glad for Grady. Det var måske fordi, han manglede en far.

– Jeg er på vej hen til dig. Hun måtte vende sig væk, da hun så skuffelsen i Jacksons øjne. Han var jo nødt til at vænne sig til realiteterne i hendes liv, hvis han ønskede, at de skulle ses igen. Og bulen i hans jeans antydede, at det havde han lyst til.

– Hvornår kommer du?

– Nicholas. Du ved, at jeg ikke må tale i telefon, mens jeg kører.

– Hvorfor ikke?

Jess smilede. – Sådan er loven, søde. Jo før du lægger på, desto hurtigere er jeg der.

Jackson havde stukket hænderne i lommen og stod og lænede sig op ad sin mors bil.

– Skal jeg køre?

– Vil du med? Se, det var en overraskelse. Så vidt hun vidste, var han slet ikke vant til børn, og det her barn havde lige afbrudt dem i et meget intenst samvær. – Og du vil ikke surmule?

– Niks. Han sendte hende et frækt smil. – Den dag kommer snart, hvor han bliver afbrudt på samme måde.

Hun stønnede og slog sig på panden. – Det vil jeg slet ikke tænke på. Han er fire år, ikke 34.

– 34?

– Ja, til den tid vil jeg måske overveje at lade ham gå i byen med piger.

– Held og lykke med det projekt!

Han rakte hånden ud efter hendes nøgler.

– Næ, næ. Min bil. Jeg kører.

Han smilede bare stort. Så stort at hendes mave slog kolbøtter og hendes hoved snurrede. Ikke godt for en chauffør.

– Okay, sagde hun og kastede nøglerne hen til ham. – Mænd.

– Glad for, at du har bemærket det.

Ja, det var umuligt. Han var så maskulin. De lange ben og den dybe, sexede latter. Hun satte sig ind og smækkede bildøren.

– Vi skal til Pohara Beach. Hvorfor ikke køre i begge biler, så sparer vi en tur ind til byen senere?

– Skidt. Jeg vil tage mig en løbetur senere, når det er blevet lidt køligere, så kan jeg hente min mors bil.

Løbetur. Hun gøs, men det forklarede hans veltrænede krop og hans udholdenhed.

Han lo. – Du bryder dig ikke om at løbe? Kroket eller strikketøj?

Hun tænkte på den lille trøje, hun havde strikket til Nicholas og smilede. Han skulle bare vide.

– Hvem holdt dig i hånden, da du fødte Nicholas? Hvem strøg dig over ryggen og fortalte dig, at du klarede det flot?

Han var ikke bange for de store spørgsmål. – Det er der aldrig nogen, der har spurgt mig om før. Ikke engang hendes mor og far. Især ikke hendes mor og far.

– Sig til, hvis jeg skal holde min mund.

Det var det underlige. Hun havde slet ikke lyst til, at han skulle holde mund. Han rørte ved noget i hende, der gjorde det let at tale om personlige ting.

– To sygeplejersker. Phillip og Rochelle.

De havde skiftedes til at hjælpe hende. De havde været der fra det øjeblik, hun havde fortalt, at hun var gravid. De var rejst til Australien for tre år siden. Hun savnede dem stadig.

– Det må have været svært.

– Nej, på det tidspunkt vidste jeg, at det var godt, at Nicholas’ far var forsvundet. Det svære kom senere. Det kom, da det gik op for mig, at der ikke var nogen at dele det hele med. Hans første smil, alle de små fremskridt. Ingen at fortælle det til, som glædede sig lige så meget over det som jeg. Det er det hårde ved at være alenemor.

Det var også  derfor, hun lod Nicholas slippe af sted med alt for meget.

– Hvordan klarer du det rent praktisk?

– Løber rundt som en hovedløs høne.

– Altså når du ikke er en and?

– Ja, lo hun. – Jeg lader være med at tænke for meget over det og gør bare det, der skal gøres. Jeg kan ikke forestille mig mit liv uden Nicholas. Det er vidunderligt at være mor, men nogle gange har man brug for voksenkontakt. Så har jeg Sasha og din mor at dele bekymringerne med.

– Selv par med et lille barn bekymrer sig.

– Ja, sådan er det.

Jackson drejede ind på vejen, der løb langs Pohara Beach.

– Jeg så Lily og Matthews desperation over ikke at kunne holde barnet i deres arme.

– Ja, det første knus. Det vil man ikke undvære for noget. Men min søns far var desværre ikke interesseret. Han var i byen i tre måneder, morede sig og skred uden at se sig tilbage, da jeg fortalte ham, at jeg var gravid. Han sagde ikke engang farvel.

Der blev stille i bilen, så pegede hun på en moderne villa, der lå ned til strandkanten. – Der er det.

Jackson kørte ind i indkørslen og slukkede motoren.

– Var han slet ikke interesseret i sit barn?

– Han havde en kone i Alaska.

Hun havde været en idiot.

– Sikke et svin.

Han tog hendes hånd og fik hende til at skælve igen.

– Det er Nicholas, der savner ham. Eller i alt fald en at gøre alle de der mandeting sammen med. Jeg er ikke god til fodbold.

Hun steg ud af bilen for at komme lidt væk fra nærheden. Bilen var alt for lille til alle de hormoner, der susede rundt i hende.

– Moar. Jeg er her!

Åh, hun elskede Nicholas’ stemme. Det var ham, hun måtte tænke på.

– Hej, søde, har du haft det godt? Hun satte sig på hug og åbnede sin favn for at give ham et stort knus. Men han stoppede brat op og satte hænderne i siden. Han havde fået øje på Jackson.

– Hvem er du?

Jackson stod på den anden side af bilen og så undersøgende på Nicholas, sådan som han også havde set på hende til festen i går.

– Jeg hedder Jackson Wilson. Jeg så dig ved brylluppet i går. Jackson gik rundt om bilen og rakte hånden frem til en highfive.

Men Nicholas var ikke færdig. – Hvorfor kører du min mors bil?

Det trak i Jacksons mundvige, men han beherskede sig. – Jeg elsker at køre bil.

– Det gør mor også. Er du en af vores venner?

– Ja, det er jeg. Hej, makker. Han rakte hånden frem igen.

Jess kunne næsten ikke lade være med at grine, da hun så sin søn rette sig op og spankulere hen til Jackson og hamre sin lille hånd ind i hans til en highfive.

– Se, mor. Det er sådan, man gør.

– Ja, det kan jeg se.

Det, hun kunne se, var, at Nicholas virkelig manglede en mand at identificere sig med. Han efterlignede alt, hvad Grady gjorde og sagde. Og hvis ikke hun tog meget fejl, var han parat til også at lukke Jackson ind i sin verden.

Hun gøs. Det var ikke godt. Jackson skulle snart rejse igen, og hvis Nicholas blev glad for ham, ville det betyde flere tårer. Nogle af dem måske hendes egne. Hun følte sig på alle måder godt tilpas i hans selskab.

– Får jeg et knus nu?

Han droppede sin spankuleren og stormede ind i hendes favn.

– Har du savnet mig?

Hun svingede ham rundt. – Meget.

– Hej, Jess. Hvordan gik brylluppet? Det var Andrea, der råbte oppe fra verandaen. Spørgsmålet var rettet til Jessica, men Andrea så på Jackson. Det var den virkning, han havde på de fleste kvinder. Herunder hende selv.

– Åh, Sasha så vidunderlig ud. Også Grady. De skal på bryllupsrejse om lidt, og jeg har lovet Nicholas, at han må sige farvel til dem. Tusind tak for, at han kunne være her. Jeg håber ikke, han har lavet for meget ballade.

Hun vidste, at han kunne være streng, og at hun var nødt til at få gjort noget ved det.

Nicholas vred sig for at komme ned igen.

Andrea gjorde en bevægelse mod ham med hånden. – Du har virkelig opført dig pænt. Jeg ville ønske, Bobby var lige så velopdragen.

Hvad? Okay. Var det mon kun sammen med hende, at Nicholas spillede sådan op? Det ville være en stor lettelse, hvis det var sådan, det var.

– Det er jeg glad for at høre.

De vinkede og satte sig ind i bilen. Jackson tjekkede Nicholas’ sikkerhedssele og spurgte, hvad han og Bobby havde fået tiden til at gå med.

– Først spillede vi fodbold, og så kørte Bobbys far os ud til kysten for at fiske, men så var der ikke nogen båd, og så …

Og så og så og så. Sådan fortsatte han og beskrev alt, hvad de havde foretaget sig, siden han var kommet hjem til Bobby i går efter vielsen.

Hun blev varm over det hele. – Min dreng, hviskede hun, men var glad, da de trak ind til siden uden for Virginia og Ians hus. Hun ville nødig have, at Jackson blev træt af ham. Men det virkede ikke sådan, og han hjalp beredvilligt Nicholas ud af bilen.

– Værsgo, sagde han, da han havde åbnet sikkerhedsselen. – Lad os komme indenfor og se, om der er noget tilbage af brunchen.

– Hvad er brunch?

– Morgenmad og frokost blandet sammen.

– Hvorfor blander man det sammen?

– Så behøver man kun lave mad en gang. Hun purrede op i hans hår. Han skumlede.

– Det er dumt, konstaterede den fireårige tørt og fik igen det sidste ord.

Der var stadig mange mennesker, og det så ikke ud til, at de havde travlt med at komme hjem. Bare det ikke var for meget for Virginia. Det havde været en stor dag i går, og hun var trods alt syg.

– Jeg går ind og ser, om jeg kan hjælpe til med noget, sagde hun til Jackson.

– Så finder jeg min far, svarede han.

– Nå dér er I. Det var Grady, der kom gående hen mod dem.

Måden, han sagde det på, antydede, at hun og Jackson var et par. Uha, det skulle nok få Jackson til at trække sig.

– Hej, Grady. Hvordan er det så at være gift? spurgte hun.

– Jeg har ikke noget at klage over, svarede han og gav Nicholas en svingtur. – Hej, Nicholas. Har du haft det sjovt hos Bobby?

Nicholas hvinede. – Mere, mere …

– Nu ikke for vild, sagde Jess automatisk.

Men det var for sent. Grady havde allerede løftet Nicholas op igen. Hun forstod ikke, hvordan hans ryg kunne klare det.

– Hvor er Sasha?

– Indenfor sammen med Virginia. De sætter mere mad frem. Hold da op, hvor folk kan spise.

– Er det i orden, hvis jeg går ind og ser, om jeg kan gøre noget?

– Hun tror ikke, jeg kan passe på dig, Nicholas. Kvinder, altså! sagde Grady.

– Hvad mener du med det? spurgte Nicholas.

Jackson lo. – Ja, hvordan vil du komme ud af den, Grady?

– Han kan lige så godt lære det med det samme, grinede Grady. – Vi skal nok passe på ham, Jess. Vi er nødt til at lære ham alle trickene.

– Ja, jeg tænkte det nok. Hun lagde hovedet på skrå. – Jeg synes, du griner lige lovlig meget i dag, mr. O’Neil. Jeg må hellere se, hvordan mrs. O’Neil har det.

Jess gik op mod huset og ignorerede kommentarerne fra de to voksne mænd.

Hun fandt Sasha og Virginia i gang med at arrangere resterne fra bryllupsmiddagen. Et blik var nok.

– Åh, du ser glad ud, Sasha. Det må være vandet herude.

Sasha smilede og gav hende et knus. – Godmorgen. Du ser nu også ret glad ud.

Åh-åh. Jess så over på Virginia, der pludselig så ud til at få meget travlt med at skære frugt op.

– Selvfølgelig gør jeg det. Jeg har lige forløst et barn ti uger for tidligt, og det gik godt.

– Åh, det var den helikopter, vi hørte. Virginia løftede hovedet. Hendes kinder var lidt for røde og hendes smil usikkert. Hun så træt ud.

– Jep. Hør Virginia, jeg ville elske en ordentlig snak med Sasha, inden hun rejser. Kan jeg ikke gøre det der færdig, mens vi snakker? Jackson er udenfor et sted.

Hun holdt vejret. Hun vidste bedre end at foreslå, at Virginia skulle gå ind og hvile sig.

– God idé. Jeg vil også gerne have en ordentlig snak med min søn.

Og så blinkede hun frækt til Jess.

– Jeg tror, han er sammen med Grady. De leder efter Ian.

Virginia var næppe kommet ud ad døren, før Sasha vendte sig om mod Jess og greb fat i hendes arme.

– Hvad er det, jeg hører? At min bror har tilbragt natten hos dig?

Var Sasha vred? Hm. Hun burde have vidst, at det var uklogt at komme for tæt på venindens bror. Hvis det var et problem for Sasha, måtte hun hellere se at komme over det. Det havde været dejligt, men hun ville jo ikke have et fast forhold.

– Har din mor sladret?

– Hun sagde cirka sådan her: “Måske er der noget her, der kan afholde Jackson fra at tage tilbage til Hongkong”. Sasha så fast på Jess. – Det støtter jeg af hele mit hjerte.

Jess pustede ud. – Åh, jeg er glad for, at det ikke er noget problem. Men I er nok lidt for hurtigt ude. En nat er jo ikke det samme som et bryllup.

– Et eller andet sted skal det jo begynde, smilede Sasha.

Alle de smil. Det var lidt trættende. Men på den anden side havde hun vist selv smilet og leet hele formiddagen.

– God sex. Det virker bare.

– Hvad? Sashas øjenbryn fløj op i panden.

– Du og Grady går rundt og griner som klovne i et cirkus.

– Åh. Ligesom det grin, der sidder i dit ansigt nu? Jeg tør vædde på, at min bror ser ligesådan ud.

Jess kunne ikke lade være med at le og gav Sasha et knus. – Vi må hellere få ordnet den mad.

– Du skifter altid emne, når tingene kommer for tæt på, svarede Sasha og tog skålen med jordbær. – Tak for maleriet i øvrigt. Det er fantastisk. Den måge på bundgarnspælen med havet bag. Man kan simpelthen mærke solen i ansigtet og havluften i næsen.

– Han er meget dygtig.

– Hm, vi er meget glade for det. Tak. Jeg burde selvfølgelig også sige, at det er alt for meget og levere det tilbage, men jeg har ikke tænkt mig at skille mig af med det.

– Pokkers. Så lykkedes min plan ikke.

De arbejdede videre og småsludrede om brylluppet og festen.

Så lød der en høj, maskulin latter uden for køkkenvinduet, og Jess stoppede op og stirrede på Jackson, der stod udenfor sammen med Grady og Ian. De stramme jeans og T-shirten, der understregede hans veltrænede brystkasse. Hendes hjerte bankede hurtigere.

– Sasha, hvordan føles kærlighed? hviskede hun.

Sasha kom hen og stillede sig ved siden af hende. Hun lagde en arm om Jessicas skuldre.

– Det føles som sommer hver dag. Som om luften er klarere. Det føles, som om intet kan gå galt. Som om alt er blevet større. Du har lyst til at smile hele tiden.

Jess bed sig i læben. Jeg har forelsket mig i nat. Eller skete det i det øjeblik, jeg så Jackson uden for kirken? Det er ligegyldigt. Men sket er det. Og der er ingen flugtmuligheder.

Sasha gav hendes skuldre et klem. – Himlen er meget blå i dag, ikke sandt? Med gnistrende solskin.

– Ja, hviskede hun. Hvad pokker gør jeg nu?

– Det er kærlighedens farve, tror jeg, fortsatte Sasha.

FEMTE KAPITEL
Jessica stod og foldede håndklæder fra vaskeriet og lagde dem på plads.
– Hvem passer Nicholas, når du arbejder på alle de skæve tidspunkter? spurgte Jackson.
Det var onsdag, og han havde savnet hende hele weekenden. Når han arbejdede i sundhedscentret, fik han hende i det mindste at se indimellem. Men det meste af tiden havde de begge travlt.
– Han er i legestue, indtil Andrea henter ham, når hun henter Bobby i skolen. Bobby begyndte i skolen i mandags, og Nicholas er meget misundelig.
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